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      Rhode Street School                     Hamilton’s Family School
5 year-old new entrants to Form Two age children
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STATEMENT OF DESIGNATED

                                       GUARDIAN/CAREGIVER ARRANGEMENTS지시된GUARDIAN/CAREGIVER배열의 계산서

I/We acknowledge that I/We have decided to place my/our child within the care of a caregiver vetted and monitored by myself/ourselves in order for them to attend Rhode Street School as an International Fee Paying Student.  Accordingly I/We take full responsibility and accept the decisions made by my/our designated agent about the homestay placement and day to day requirements of my/our child. /We이 의 순서를 따라 그들myself/ourselves에의해 학생을 지불하는 국제 요금으로Rhode거리 학교를 가기 위하여 진료되고 감시되는 간병인의 배려안에my/our아이를 둔것을 결정했다 고I/We은 인정한다. 그러므로I/We포획 충분한 책임은my/our아이의homestay배치 그리고 나날 필요조건에 관하여my/our에 의하여 지시되는 대리인에의해 하는 결정을 받아들이고
They will attend Rhode Street School for (      ) terms, from ________ to __________

그들은 () 기간을 위해Rhode거리 학교를,에서 갈 것이다

Full name as appears on passport:
여권에 성명것과 같이 나타난다

Preferred name in New Zealand: 뉴질랜드안에 좋아한 이름

I/We have placed my/our child in the care of their guardian/caregiver.
 /We은 그들의guardian/caregiver의 배려안에my/our아이를 두었다
Full name of Guardian  후견인의 성명

Known address and contact numbers are: 주소와 접촉 수는 이다
New Zealand Immigration Status: 
뉴질랜드 이민자 신분

Should this arrangement change I/We undertake to inform Rhode Street School immediately.  Further, I/We understand that should Rhode Street School have any concerns regarding the welfare of my/our child they may refer for further actions or refer the matter to the relevant child welfare authorities, or any other appropriate agency in New Zealand.

이 배열 변화I/WeRhode거리 학교를 즉시 알려준것을 착수하기 위하여 만일. 만일Rhode거리 학교에는my/our아이의 복지대하여 어떤 관심사가 있으면 더, 뉴질랜드안에 더 활동을 위해 그들, 또는 어떤 다른 적당한 기관 참조하나 타당한 아이 복지 권위를 사정을 참조할지도 모른다I/We은 이해한다.

I/We take full responsibility for placing my/our child with the designated Guardian/Caregiver named above and I/We understand that Rhode Street School is not responsible for my/our child outside of normal school hours and activities.  I/We do however understand that Rhode Street School will make every endeavour to provide for the care and welfare of my/our child at all times while studying in their school. Rhode거리 학교가 정규학교 시간의와 활동이상으로my/our아이를 위해 책임있지 않는 것을 의 위에 지명되는 지시한Guardian/Caregiver에my/our아이를 두기를 위해I/We포획 충분한 책임 및I/We은 이해한다. 그들의 학교안에 공부하고 있는 동안Rhode거리 학교가my/our아이의 배려 그리고 복지를 항상 제공하는 각 노력을 만들l 것을I/We은 그런데 이해한다.

Rhode Street School has agreed to observe and be bound by the Code of Practice for the Pastoral Care of International Students published by the Minister of Education.  Copies of the Code are available on request from this institution or from the New Zealand Ministry of Education website at:  http://www.mindu.govt.nz. Rhode거리 학교는 문교부 장관에의해 간행되는 국제 학생의 충고를 위해 연습의 부호에의해 관측하, 도약된것을 합의했다. 부호의 사본은 이 기관 또는 웹사이트 뉴질랜드 교육부에서 유효하다 신청하는 대로 곧에: http://www.mindu.govt.nz.

Signed by: 
곁에 서명하는
____________________
Parents/Guardian     Dated: _________
Rhode Street School, Dinsdale, Hamilton

Telephone 07 847 7245
Fax 07 846 1168  

Web Page www.rhodestreet.school.nz  Email  rhode.st.sch@xtra.co.nz
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